
ARCHIVES HISTORIQUES
DE LA COMMISSION

COLLECTION RELIEE DES
DOCUMENTS "COM"

COM (78) 333

Vol. 1978/0127



Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Wijziging van het voorstel voor een richtlijn

van de Raad houdende vijfde wijziging van

Richtlijn 73 /241 / EEG betreffende de onderlinge

aanpassing van de wettelijke voorschriften van

de Lid-Staten inzake voor menselijke voeding

bestemde cacao- en chocoladeprodukten

(Krachtens artikel 149 , tweede alinea , van

het Verdrag door de Commissie bij de Raad

ingediend )
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V;ijziginj ven het voorstel voor een richtlijn van.de Raad
houdende vijfde wijziging van richtlijn 73/241/EEG
"betreffende de onderlinge aanpassing van de wettelijke
voorschriften van de lid-staten inzake voor menselijke

voeding bestemde cacao- en chocoladeproducten

1 . SAI-IE3TVATT1NG

Met dit gewijzigde voorstel ( l ) wil de Commissie gevolg geven aan
het advies dat het Europese Parlement in zijn zitting van 10 april 1978 ( 2 )
heeft uitgebracht . Te dien einde onderschrijft zij de meeste van de door
het Europese Parlement gewenst e wijzigingen, waarbij zij evenwel voorstelt
de vorm ervan enigszins te wijzigen.

Voorts stelt de Commissie voor er in redactioneel opzicht rekening

mee te houden dat het niet mogelijk is geweest de richtlijn vóór 1 januari

1978 vast te stellen, zoals had moeten geschieden .
»

1.1 . Fosforzuur

De Commissie kan instemmen met de wens van het Europese

Parlement dit zuur met ingang van 1 juli 1979 "te zien ver­

dwijnen . In tegenstelling met het Parlement is zij echter
niet van mening dat een nieuw onderzoek van de situatie vóór
die datum- ertoe kan leiden dat dienaangaande een andere houding

wordt aangenomen . De Commissie stelt derhalve voor geen
herzieningsformule ten aanzien van fosforzuur in aanmerking te
nemen . • ■

1.2 . Aromastoifen

De Commissie kan zich in verband met de termijnen die nodig

zijn voor de bestudering' van de lijst van aromastoffen die in
levensmiddelen mogen worden gebruikt , onmogelijk binden wegens
het zeer ingewikkelde karakter van deze materie . In het bijzonder

( 1 ) Oorspronkelijk voorstel van 9*12.1977 - COM ( 77 ) 65$ def
PB n° C 8 van 10.1 . 1978 , blz 2

( 2 ) Verslag van de heer Lamberts , PE 52.646 def .



kan zij geen nieuw onderzoek van de huidige situatie tot stand
"brengen vóór 1 juli 1978 zoals door het Europese Parlement wordt
gewenst .

" In deze omstandigheden stelt de Commissie om realistisch te

zijn voor om in de richtlijn geen absolute termijn te stellen in
verband met het . gebruik van aromastoffen die niet algemeen
zijn toegelaten, maar een dergelijke beslissing te treffen in
het kader van een toekomstige communautaire reglementering voor
de hele sector aromastoffen .

1.3 . Emulgatore'n

De betrokken stoffen komen voor in bijlage II van richtlijn
74/329/EEGr van de Raad van 18 juni 1974 betreffende de onder­
linge aanpassing van de wettelijke voorschriften der lid-staten
inzake de emulgatoren, stabilisatoren, verdikkingsmiddelen en
geleermiddelen waarvan het gebruik in levensmiddelen is

toegestaan ( l ). Krachtens artikel 3 , lid 1 en lid 3, die
richtlijn, mogen de lid-S fcaten het gebruik van die stoffen
toestaan gedurende een periode van vijf jaar vanaf de kennis­
geving van genoemde richtlijn ( 2 ) en kan de Raad vèór het
verstrijken van die termijn tot opneming ervan in de commu­

nautaire lijst besluiten.

♦

Met het oog op de gewenste coherentie stelt de Commissie voor
dezelfde tekst te gebruiken voor cacao- en chocoladeprodukten .
Het spreekt vanzelf dat bij een nieuw onderzoek van deze
kwestie aal worden uitgegaan van de eisen die met betrekking
tot de bescherming van de gezondheid moeten worden gesteld' en
van de technologische noodzaak .

1.4 . Inwerkingtreding van de wijzigingen

Bijlage II van Richtlijn 73/24i/EEG had vèór 1 januari 197Ö
moeten worden gewijzigd ( bijlage II , paragraaf 2 , sub b ).

( 1 ) PB n° L 189 van 12.7.1974 , blz 1 .
( 2 ) Namelijk tot 20 juni 1979 »



Aangezien deze termijn niet in acht kon worden genomen, moet
worden vermeld dat de wijzigingen in kwestie met t erugwerkende
kracht in werking treden.

ZIGINGEIT

2.1 . De vijfde en de zesde considerans worden als volgt gewijzigd :

" Overwegende dat in genoemde "bijlage II , paragraaf 2 , sub b ),
is bepaald dat deze stoffen vóór 1 januari 1978 in "bijlage I kunnen
worden opgenomen ; dat het bij een nieuw onderzoek van de situatie
evenwel niet hogelijk is gebleken een beslissing in die zin te
treffen ; -

overwegende namelijk dat het gebruik van fosforzuur als neutra-

lisator in cacao-produkten niet langer aan een werkelijke

technologische behoefte beantwoordt en dat deze stof dus na een

periode van technologische aanpassing kan worden afgeschaft "

2.2 . Artikel 4 wordt als volgt gewijzigd :

11 Artikel 4

In bijlage II wordt paragraaf 2 gelezen :

" 2 a ) Deze richtlijn is niet van invloed op de ten tijde van haar
kennisgeving geldende nationale wettelijke bepalingen
krachtens welke het gebruik is toegestaan :

i ) van fosforzuur als neutralisator in de overeenkomstig
bijlage I , paragraaf 2 , - behandelde cacaoprodukten ,

ii ) van aromastoffen, andere dan die bedoeld in bijlage I ,
paragraaf 5 , sub a) ,in de cacao- en chocoladeprodukten
bedoeld in die paragraaf ,
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iii ) van polyglycerol-polyricinoleaat , van sorbitaanmonostearaat ,
van sorbitaantristearaat , van sorbitaanpolyoxethyleen-
moilost earaat ( 20 ) en van de ajnmoniumzout en van de fosfatide
zuren in de cècao- en chocoladeprodukten "bedoeld in "bijlage I
paragraaf 6 , eerste alinea .

b ) De afwijking waarin is voorzien *

i ) in paragraaf 2 , sub i , vervalt op 30 juni 1979 »

ii ) in paragraaf 2 , sub ii ), vervalt op het ogenblik waarop een
communautaire reglementering van kracht .wordt , waarin de

r aromastoffen worden genoemd die in levensmiddelen mogen

worden gebruikt ;

iii ) in paragraaf 2 , sub iii ), vervalt op 20 juni 1979 » ' v6i>r
die datum kan Raad echter volgens de procedure waarvan
sprake is in artikel 100 van het Verdrag in bijlage I ,
paragraaf 6 , eerste alinea , de stoffen opnemen die in
paragraaf 2 sub iii ) zijn bedoeld

2.3 » Het volgende artikel 4 bis wordt ingevoegd in het voorstel voor
een richtlijn:

. " Artikel 4 bis

Artikel 4 wordt van kracht .op 1' januari 1978 . 1


